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Стаття присвячена емпіричному дослі-
дженню соціокультурної адаптації міґрантів 
з України в Ізраїлі з 1991 до 2024 року. Розгля-
даються такі категорії українських мігран-
тів в Ізраїлі, як мігранти-юдеї та мігран-
ти-неюдеї. Обґрунтовано необхідність 
вивчення цих категорій мігрантів з точки 
зору деференційованої міграційної політики 
Ізраїля по відношенню до мігрантів-юдеїв та 
мігрантів-неюдеїв. Українські мігранти-юдеї 
та мігранти-неюнеї стикаються з різними 
специфічними проблемами під час адапта-
ційного процесу в Ізраїлі, що безпосередньо 
впливає на вибір їх адаптаційних стратегій. 
Метою цієї статті є опис особливостей 
адаптаційних стратегій українських мігран-
тів-юдеїв та мігрантів-неюдеїв, які емі-
грували в Ізраїлі в період з 1991 по 2024 рік. 
Дослідження було проведено з квітня 2019 
року до квітня 2024 року методом напів-
структурованих інтерв’ю. Інтерв’ю було 
поділено на основні тематичні блоки, які роз-
глядають макро– та мікрорівневі чинники 
адаптації міґрантів з України в Ізраїлі, серед 
яких: умови приймаючого середовища, наяв-
ність соціального, культурного та економіч-
ного капіталу мігрантів, самосвідомість та 
самоідентифікація мігрантів, процес органі-
зації праці, повсякденні аспекти щоденного 
життя, а також бачення подальших життє-
вих перспектив в країні-реципієнті. 
За результатами емпіричного дослідження 
був розроблений двовимірний конструкт 
адаптаційних стратегій залежно від цінніс-
них орієнтацій міґрантів по відношенню до 
своєї етнічної ідентичності та рівня соці-
альної інклюзії до приймаючої спільноти. 
Конструкт включає п’ять основних адапта-
ційних стратегій: асиміляції, ціннісної інте-
грації, інклюзивної інтеграції, сегрегації та 
мультикультуралізму.
Було виділено дві основні категорії україн-
ських мігрантів-юдеїв та мігрантів-неюдеїв, 
залежно від їх міграціних намірів: тих, хто 
вирішив залишитися в Ізраїлі надовго, і тих, 
хто платує залишити країну, щойно це буде 
необхідно. Охарактеризовані стратегії 
кожної з зазначених категорій мігрантів, а 
також окреслено можливості подальшого 
дослідження окресленої тематики. 
Ключові слова: етнічна стратифікація, 
інтеграція, міграційна політика, цінності, 

соціальна інклюзія, культурно-побутові 
практики.

The article is devoted to an empirical study of 
sociocultural adaptation of migrants from Ukraine 
in Israel from 1991 to 2024. The article examines 
such categories of Ukrainian migrants in Israel as 
Jewish migrants and non-Jewish migrants. The 
author substantiates the need to study these cat-
egories of migrants from point of view of migra-
tion policy of Israel towards these two categories 
of migrants. Ukrainian Jewish and non-Jewish 
migrants face various specific problems during 
the adaptation process in Israel, which directly 
affects the choice of their adaptation strategies. 
The aim of this article is to characterize and 
describe the features of adaptation strategies of 
Ukrainian Jewish and non-Jewish migrants who 
ended up in Israel between 1991 and 2024. 
The research was conducted from April 2019 till 
April2024 with semi-structured interviews. The 
interview was divided into main thematic blocks 
that consider macro– and micro-level factors of 
adaptation of migrants from Ukraine in Israel, 
including: conditions of the host environment, 
presence of social, cultural and economic capi-
tal of migrants, self-awareness and self-identifi-
cation; adaptation process and main difficulties; 
labor organization process; everyday aspects of 
daily life; as well as a vision of further life pros-
pects in the recipient country.
According to the results of the empirical study, a 
two-dimensional model of adaptation strategies 
was developed depending on the value orienta-
tions of migrants in relation to their ethnic iden-
tity and the level of social inclusion in the host 
community. The model includes five main adap-
tation strategies: assimilation, value integration, 
inclusive integration, segregation and multicul-
turalism.
Two main categories of Ukrainian Jewish 
and non-Jewish migrants were distinguished, 
depending on their migration intentions: those 
who decided to stay in Israel for a long time, and 
those who decided to leave the country as soon 
as necessary. The strategies of each of the men-
tioned categories of migrants are characterized, 
as well as the possibilities of further research of 
the outlined topics are outlined.
Key words: ethnic stratification, migration policy, 
values, social inclusion, daily culture practices, 
value integration, inclusive integration.

АДАПТАЦІЯ УКРАЇНСЬКИХ МІГРАНТІВ В ІЗРАЇЛІ З 1991 ДО 2024 РОКУ: 
ЕМПІРИЧНЕ ДОСЛІДЖЕННЯ

ADAPTATION OF UKRAINIAN MIGRANTS IN ISRAEL FROM 1991 TO 2024: 
EMPIRICAL STUDY

СЕКЦІЯ 1 
МЕТОДОЛОГІЯ ТА МЕТОДИ СОЦІОЛОГІЧНИХ ДОСЛІДЖЕНЬ

Актуальність дослідження. На початку 
ХХІ століття в умовах посиленої інтенсифіка-
ції міґраційних процесів через ряд соціаль-
них, економічних та політичних причин перед 
соціологами постало завдання дослідження 

проблем адаптації міґрантів у зростаючих 
міжкультурних спільнотах. Численні вітчиз-
няні та зарубіжні дослідження стратегій пове-
дінки міґрантів у міжгрупових іншокультурних 
відносинах показують, що вибір адаптаційної 
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стратегії обумовлюється двома видами фак-
торів: мікрорівневими факторами, пов’яза-
ними з індивідуальними життєвими стратегі-
ями міґранта та макрорівневими факторами, 
пов’язаними з інституційним контекстом при-
ймаючого суспільства, в залежності від яких 
період інтеграції міґрантів в приймаюче сере-
довище може тривати від декількох місяців до 
багатьох років, а іноді і десятиліть, переходячи 
з покоління в покоління [16]. 

На сьогоднішній день ряд сучасних ізра-
їльських соціологів звертають особливу увагу 
на проблему адаптації міґрантів в Ізраїлі саме 
з пострадянського простору, в тому числі 
з України. Для цього є декілька вагомих причин. 

По-перше, більшість існуючих парадигм 
в соціологічній літературі щодо адаптації 
міґрантів до приймаючих суспільств мають 
справу з міґрантами, які переїжджають 
з нерозвинених країн у розвинені. У випадку 
пострадянської імміґрації до Ізраїля, україн-
ська імміґрація переважно є імміґрацією висо-
коосвіченого населення, що відноситься до 
категорії так званого «витоку мізків».

По-друге, у більшості країн імміґрації іммі-
ґранти становлять незначну меншість. В Ізраїлі, 
починаючи з 1991 року пострадянські імміґранти 
складають 20% населення, серед яких близько 
50% припадає на міґрантів з України [22].

Соціологи доходять висновку, що велику роль 
у формуванні адаптаційних стратегій міґран-
тів з пострадянських країн в Ізраїль відіграють 
характерні для країни-реципієнта, Ізраїля, умови 
приймаючого середовища та вектор міґраційної 
політики з боку органів влади [21; 34]. 

Однак міграційні умови в країні-імміграції 
Ізраїлі є різними для різних категорій укра-
їнських мігрантів: мігрантів-юдеїв та мігран-
тів-неюдеїв. Для мігрантів-юдеїв Ізраїль про-
водить міґраційну політику асиміляції, за якої 
держава створює інституційні умови для спри-
ятливої індивідуальної та групової адаптації, 
направленої на асиміляцію міґрантів з місце-
вим приймаючим суспільством через обов’яз-
кове використання домінуючої у суспільстві 
мови, культурно-побутових практик та соці-
альних норм, отримання обов’язкової місцевої 
освіти [20; 38].

Для мігрантів-неюдеїв Ізраїль проводить 
міґраційну політику направлену на два век-
тори: політику «диференційного включення» та 
політику «сегрегації або повного виключення». 
Міграційна політика «диференційного вклю-
чення» передбачає наявність обмежуваль-
них заходів щодо обсягів міґраційних потоків 
певних категорій міґрантів, можливості бути 
включеними до обмежених сфер суспільного 
життя, як-от до ринку праці та інституту освіти, 
за етнічними, класовими та іншими ознаками 
[35]. Політика диференційного включення 
Ізраїля стосується наступних категорій україн-

ських міґрантів-неюдеїв: українських трудових 
міґрантів; українських напівлегальних міґран-
тів, що прибули в країну за туристичною візою 
без дозволу на роботу, але працюють в Ізраїлі; 
членів сімей трудових та напівлегальних міган-
тів-неюдеїв, а також дітей, що були народ-
жені під час перебування українських міґран-
тів-неюдеїв на території Ізраїля [35].

Міграційна політика «сегрегації або пов-
ного виключення». характеризується «закри-
тими кордонами» та сегрегацією за етнічними, 
расовими, класовими та іншими ознаками тих 
міґрантів, яким вдається потрапити до кра-
їни. За таких умов країна-реципієнт, Ізраїль, 
обмежує права міґрантів, створює інституційні 
перешкоди для їхньої успішної адаптації до 
приймаючого суспільства та доступу у будь-
які сфери соціокультурного життя. Політика 
диференційного включення Ізраїля стосується 
українських міґрантів-неюдеїв біженців та 
нелегальних мігрантів [23; 25].

Відтак, за результатами нашого огляду літе-
ратури з приводу ступеня досліджуваності про-
блеми щодо адаптаційних стратегій міґрантів 
з України в Ізраїлі, недостатньо дослідженими 
та висвітленими залишаються:

– питання етнічної та релігійної приналеж-
ності міґрантів саме з України в Ізраїлі та їх 
зв’язок з адаптаційними стратегіями;

– питання особливостей адаптаційних стра-
тегій міґрантів з України в Ізраїлі залежно від 
міґраційної політики Ізраїля в період з 1991 до 
2024 років. 

Метою статті є характеристика та опис 
адаптаційних стратегій українських мігран-
тів-юдеїв та мігрантів-неюдеїв з України в Ізра-
їлі з 1991 по 2024 роки. 

Аналіз останніх досліджень та публіка-
цій. В цій статті висвітлені публікації Н. Куш-
нірович та Р. Райджман щодо проблеми соці-
альної інтеграції та адаптації мігрантів різних 
етнічних меншин в Ізраїлі (24; 33). 

Ізраїльські соціологи Т. Горовіц, М. Семьо-
нов та А. Городженскі в своїх працях розкри-
вають проблему інтеграції та інклюзії іммі-
грантської спільноти з країн пост-радянського 
простору в Ізраїлі [21; 39]. Питання етнонаці-
ональної ідентичності в рамках адаптаційного 
процесу проаналізовані в працях М. Гордона, 
Дж. Тернера та А. Ручки [6; 18; 43]. 

Норвезький соціолог Флоід Вебстер Рудмін 
(Floyd Webster Rudmin) визначив сутність адап-
таційних моделей мігрантів в іншокультурному 
середовищі, сконструював понятійний апарат 
дослідження цього процесу, визначив «іде-
альну модель» адаптації мігрантів до прийма-
ючого суспільства, що складається з чотирьох 
адаптаційних стратегій (асиміляції, сепарації, 
інтеґрації, марґіналізації), та нараховує більше 
120 варіацій, залежно від локальних міграцій-
них контекстів (37). 



  CONTENTS

13

  МЕТОДОЛОГІЯ ТА МЕТОДИ СОЦІОЛОГІЧНИХ ДОСЛІДЖЕНЬ

Серед вітчизняних науковців аспекти дослі-
дження адаптаційних стратегій в приймаючому 
іншокультурному середовищі знайшли своє відо-
браження в наступному ряді наукових праць та 
розвідок. Провідні соціологи В. Танчер та Л. Ско-
кова звертаються до тематики культурно-по-
бутових практик як одному з головних аспектів 
ціннісних орієнтацій індивіда в іншокультурному 
середовищі [8; 9]. Ровенчак О., Володько В. 
розкрили теоретичні та практичні аспекти щодо 
співвідношення цінностей, установок, мотивів 
та моделей поведінки мігрантів, підтверджених 
у соціальних та культурних практиках в різних кра-
їнах світу, включаючи Ізраїль [5].

Наукові доробки Малиновської О. присвя-
чені аналізу аспектів міґраційних політик дер-
жав, та іх визначального впливу на процес 
адаптації мігрантів до нових умов існування [2].

Незважаючи на значну кількість наукових 
праць щодо адаптації мігрантів в іншокультур-
ному середовищі в цілому, та щодо адапта-
ції мігрантів з України за кордоном зокрема, 
одним з актуальних проблем у вітчизняній 
соціології залишається концептуалізація адап-
таційних стратегій двох категорій мігрантів 
з України в Ізраїлі: українських мігрантів-юдеїв 
та українських мігрантів-неюдеїв.

Відтак, завданням емпіричного дослі-
дження було з’ясування особливостей стра-
тегій адаптації сучасних українських міґрантів 
в Ізраїлі в залежності від їх етнічної приналеж-
ності та періоду переїзду в Ізраїль, на основi 
напівструктурованих iнтерв’ю з міґрантами 
з України з досвідом проживання в Ізраїлі 
з 1991 до 2024 року. 

Теоретична база дослідження. Науковий 
дискурс, присвячений теоретико-методологіч-
ним основам адаптації міґрантів в іншокультур-
ному середовищі в цій статті стосується теоре-
тичних концепцій адаптації міґрантів в рамках 
соціології міжнародної міґрації та основних 
соціологічних концепцій адаптаційних стра-
тегій міґрантів. На основі аналізу релевантної 
іноземної та вітчизняної літератури з’ясовано, 
що наразі в соціологічному дискурсі не існує 
єдиної, узгодженої теорії адаптації міґрантів. 
Однак сучасні міґраційні тенденції свідчать 
про те, що повного розуміння успішної адап-
тації міґрантів до приймаючого середовища 
неможливо досягти, покладаючись лише на 
інструментарій однієї теорії або одного рівня 
аналізу. Швидше, їх складна, багатогранна 
природа вимагає різноманітних точок зору та 
рівнів аналізу [3]. 

Всі теорії міжнародної (зовнішньої) міґрації 
прийнято розподіляти на три категорії: 

а) теорії причин міжнародної міґрації; 
б) теорії стабільності міжнародної міґрації 

або актор-мережеві теорії; 
в) теорії адаптації міґрантів до приймаю-

чого середовища.

Кожна з теоретичних концепцій в рамках 
запропонованих категорій міґраційних теорій 
не існує як самодостатня наукова течія, але 
визначається низкою історично та соціально 
обумовлених факторів, а також рівнем соціо-
логічного аналізу [32].

Теорії причин міґрації зосередженні на 
макрорівневому аналізі структурних факторів 
міжнародної міґрації, серед яких політична, 
демографічна, соціально-економічна та еко-
логічна ситуації країн-донорів та країн-реципі-
єнтів, що стимулюють міґрантів до зовнішньої 
міґрації. До основних теорій причин міґрації 
відносяться: класична теорія міґрації, теорія 
«притягування-виштовхування», неокласична 
теорія, теорія залежності, теорія світових сис-
тем, теорія глобалізації, теорія подвійного або 
сегментного ринку праці та ін. [13; 44].

Теорії стабільності міґрацій або актор-ме-
режеві теорії звертаються до аналізу мікро– 
та мезорівневих факторів, як-от діаспорні 
зв’язки, міґраційні мережі, зміна ідентичності 
міґрантів під впливом поширення комунікацій-
них технологій, інформації, ідей, грошей, това-
рів та соціальних медіа. Об’єднує ці теорії те, 
що вони аналізують роль міґраційних акторів, 
що створюють соціальні, економічні та куль-
турні структури на мікро– та мезорівнях. До 
основних теорій стабільності міґрацій нале-
жать нова економічна теорія трудової міґрації, 
теорія міґраційних мереж, теорія соціального 
капіталу, теорія транснаціональної міґрації, 
теорія міґраційних систем та теорія причинної 
сукупності [13; 15; 26].

Окреме місце в теоріях міжнародної міґрації 
займають теорії адаптації міґрантів до нового 
соціального середовища. Головною особли-
вістю міжнародної міґрації є її міжетнічний 
або міжкультурний аспект. Соціологічні теорії 
адаптації міґрантів зосереджені перш за все 
на процесах соціальних та культурних тран-
сформацій, які відбуваються за умов вступу 
міґрантів у тривалий та безперервний кон-
такт з відмінним від власного соціокультур-
ним середовищем, що призводить до змін 
як на індивідуальному рівні щодо цінностей, 
поглядів, ідентичності та культурно-побутових 
практик міґранта, так і на груповому рівні щодо 
самоідентифікації та самовизначення міґрант-
ської спільноти [12].

Побудова предметного поля вивчення адап-
тації міґрантів як «іншокультурного» в контек-
сті декількох етносів та культур відобразилась 
в чотирьох основних теоретичних перспекти-
вах: класичній теорії прямої асиміляції, тео-
рії сегментної асиміляції, теорії культурного 
плюралізму або мультикультуралізму та теорії 
етнічно-расової стратифікації [3].

Теорія прямої асиміляції передбачає, що 
новоприбулі міґранти (група меншості) слі-
дують поступовій адаптаційній конвергенції, 
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тобто поступово стають все більш схожими за 
нормами, цінностями та поведінкою з прийма-
ючою спільнотою (групою більшості). Згідно 
теорії прямої асиміляції, ті міґранти, які прожи-
вають найдовше у приймаючому середовищі, 
а також наступні покоління дітей міґрантів, 
виявлятимуть все більшу культурну схожість 
з більшістю приймаючого населення, ніж ті, які 
провели менше часу у приймаючій спільноті 
[12; 18; 27]. 

На противагу класичній теорії асиміляції теорія 
сегментної асиміляції підкреслює, що міґранти 
та їхні нащадки, які відрізняються за своїм етніч-
но-расовим та класовим походженням, асимі-
люються з різними сегментами приймаючого 
суспільства, яке також сегментовано за етніч-
но-расовим та класовим походженням, що при-
зводить до широкого спектру сценаріїв асиміляції 
батьків-міґрантів і дітей-міґрантів [30; 31].

Теорія мультикультуралізму має три головні 
тези. По-перше, люди вбудовані в культурно 
структурований світ, який надає їм систему 
щоденних значень. І хоча поняття індивіда не 
визначається лише культурою, кожен індивід 
«глибоко формується» саме своєю культурою. 
По-друге, культури різних народів світу містять 
різне уявлення про те, що означає «хороше чи 
погане». Але кожна культура потребує мати 
в своєму полі зору іншу культуру з альтерна-
тивним баченням, що спонукає її представ-
ників до критичних роздумів і розширення 
горизонтів. Нарешті, культури не є моноліт-
ними, а навпаки, внутрішньо різноманітними, 
де тривають дебати між різними традиціями, 
практиками та новітніми трендами. Вирішаль-
ним завданням для полікультурних суспільств 
у двадцять першому столітті, згідно теорети-
ків мультикультуралізму, є необхідність знайти 
шляхи узгодження законних вимог єдності та 
різноманітності, досягнення соціокультурної 
єдності без культурної одноманітності та куль-
тивування у її громадян як здорового почуття 
приналежності, так і готовності поважати гли-
бокі культурні відмінності представників інших 
культур [11; 14; 17].

Найбільш релевантною теорією до теми 
нашої розвідки адаптації сучасних міґран-
тів з України в Ізраїлі виступає теорія етніч-
ної стратифікації. Головна теза теорії етнічної 
стратифікації в рамках міґраційних процесів 
стосується поділу імміґрантських груп за етніч-
ною ознакою, а також орієнтація міґраційної 
політики країни-реципієнта на певні етнічні 
групи міґрантів, що є характерним для ізра-
їльського суспільства, де етнічна стратифі-
кація пов’язана з розподілом можливостей, 
привілеїв, матеріальних винагород і влади 
між різними етнічними групами. Етнічну стра-
тифікацію Ізраїлю дослідники розглядають, 
як систему структурованої нерівності, в якій 
міґрантські спільноти недеїв та неюдеїв отри-

мують різні можливості та ресурси на основі 
приналежності до різних етнічних груп, що без-
посередньо впливає на їх стратегії адаптації до 
приймаючих умов існування [19; 41].

Авторський підхід до стратегій адаптації 
мігрантів. Виходячи з теорії етнічної страти-
фікації, нами було висунуте припущення, що 
існує взаємозв’язок між міґраційною політи-
кою Ізраїля протягом останніх 30-ти років та 
стратегіями адаптації українських міґрантів 
до ізраїльського середовища, залежно від їх 
етнічної приналежності та періоду їх переїзду 
до Ізраїля, що і стало предметною тематикою 
нашого дослідження. 

На основі теоретичних та емпіричних 
досліджень адаптаційних стратегій міґрантів 
в рамках предметного поля нашої розвідки 
був розроблений авторський конструкт стра-
тегій адаптації сучасних українських міґрантів 
в Ізраїлі (Див. рис. 1). 

 

Рис. 1. Узагальнений конструкт стратегій 
адаптації міґрантів до іншокультурного 

середовища* [4]. 

*Абревіатурою позначені наступні скоро-
чення: 

ВК – власна культура країни еміграції;
ПК – культура приймаючої спільноти країни 

імміграції;
ПК&ВК – власна культура та культура при-

ймаючої спільноти;
ЦО – ціннісні орієнтації;
СІ – соціальна інклюзія;
ЦОВК – ціннісні орієнтації власної культури;
СІВК – соціальна інклюзія до власної куль-

тури;
ЦОПК – ціннісні орієнтації приймаючої куль-

тури;
СІПК – соціальна інклюзія до приймаючої 

культури.
Перший рівень авторського концепту адап-

тації міґрантів в іншокультурному середовищі 
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стосується ідентичності та ціннісних орієнтацій 
міґрантів [4].

Аналітики Світового Дослідження Ціннос-
тей визначають цінності як «найбільш загальні 
схильності особистості надавати перевагу 
певному стану речей», що впливає на вибір 
життєвих стратегій та засобів їхнього досяг-
нення в різних сферах соціальної дійсності – 
від міжособистісних стосунків до визначення 
етнічної приналежності [7]. 

Дослідження світових цінностей спирається 
на два основні виміри міжкультурної різниці 
у світових культурах (Див. Рис. 2):

Вісь Х: цінності виживання та цінності само-
вираження;

Вісь У: традиційні цінності та секулярні цін-
ності.

 

Рис. 2. Світова мапа культурних цінностей, 
Інгхарт-Вельцель 2023 [45]

На рис. 2 зображена карта світових ціннос-
тей Рональда Інґлхарта і Христиана Вельзеля 
(Ronald Inglehart, Christian Helmut Wenzel), що 
являє собою діаграму, на якій країни розташо-
вані на основі їхніх балів щодо двох вимірів цін-
ностей, відображених на осі абсцис (цінності 
виживання проти цінностей самовираження) 
та осі ординат (традиційні цінності проти секу-
лярних цінностей). Карта показує, де розташо-
вані суспільства в цих двох вимірах. Кластери 
країн відображають їхні спільні ціннісні орієн-
тації [45].

У методологічній записці до першого тому 
«Польський селянин в Європі та Америці» 
В. І. Томас і Ф. Знанецький наголошують, що 
будь-які об’єктивні чинники, з якими стика-
ється мігрант за межами свого соціокультур-
ного ареалу, виявляються суттєвими лише 
тією мірою, наскільки вони суб’єктивно сприй-
маються мігрантами в рамках індивідуальних 
установок та культурних ціннісних орієнтацій 
[42, c. 22].

В контексті дослідження адаптації укра-
їнських міґрантів в Ізраїлі, ціннісні орієнтації 
міґрантів перш за все стосуються самоіденти-

фікації міґрантів з представниками приймаю-
чого суспільства чи суспільства походження, 
етнічної приналежності, прийняття і дотри-
мання моралі і норм співжиття обраного 
суспільства, суспільно-політичних правил 
і законів, що накладається на міграційний дос-
від та трансформує деякі компоненти ціннісних 
орієнтацій міґрантів і, як наслідок, уможливлює 
феномен зміни етнонаціональної ідентичності 
міґрантів [4; 40].

Специфіка міґрантів саме з України в Ізра-
їлі полягає в тому, що значна частина укра-
їнських міґрантів в Ізраїлі, зокрема релігійні 
міґранти-юдеї та світські міґранти-юдеї, не 
вважають себе міґрантами як такими, але 
реімміґрантами або олім («олім» – на івриті 
«юдейські реімміґранти»), тобто особами, що 
повертаються на свою історичну батьківщину, 
та мають ряд культурних ознак, притаманних 
самовизначенню ізраїльської ідентичності. 
Інша частина українських міґрантів в Ізраїлі, 
зокрема українські міґранти-неюдеї за умов 
міграційної політики виключення по відно-
шенню до міґрантів-неюдеїв, зберігають свою 
українську ідентичність та ряд культурних ознак 
країни еміграції, однак мають за мету адап-
туватись до приймаючого суспільства через 
входження на ринок праці, налагодження кон-
тактів з місцевим населенням та дотримання 
ізраїльських культурно-побутових практик на 
знак поваги до країни імміграції. Відтак дру-
гий фундаментальний рівень авторського кон-
цепту щодо адаптації українських міґрантів 
в Ізраїлі включає в себе показники соціальної 
інклюзії міґрантів [4]. 

Провідні українські соціологи Є. Головаха 
та С. Дембіцький у своїх дослідженнях роз-
глядають проблему соціальної інклюзії у двох 
вимірах: пасивному та активному. Під пасив-
ною інклюзією дослідники розуміють можли-
вість міґрантів розраховувати на соціальну, 
моральну та матеріальну підтримку з боку 
державних інституцій та установ, громадських 
недержавних організацій та мереж, а також 
найближчого оточення міґрантів. До активної 
інклюзії соціологи відносять готовність міґран-
тів до включення в активну діяльність у різ-
них сферах соціального життя приймаючого 
суспільства, а саме налагодження контактів 
з представниками приймаючої спільноти та 
участь в політичному та громадському житті 
спільноти [1, с. 26, 30].

В рамках нашого дослідження до актив-
ної соціальної інклюзії відносимо також куль-
турно-побутові практики міґрантів, тобто дії, 
відносини та комунікації між міґрантами та 
приймаючою спільнотою, які створюють та 
підтримують реальність повсякденного життя, 
що тісно пов’язана з процесами соціалізації та 
соціальної інтеграції міґрантів до приймаючого 
суспільства [9; 10; 28]. 
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Методологія дослідження. З квітня 
2019 року по квітень 2024 року було проведено 
емпіричне ослідження адаптаційних страте-
гій міґрантів з України в Ізраїлі, в межах якого 
було зібрано наступні емпіричні дані:

1) експертне опитування 2 представників 
органів державної влади Ізраїля з питань міґра-
ційного контролю та 2 представників органів 
державної влади Ізраїля з питань адаптації та 
інтеграції міґрантів до ізраїльського суспіль-
ства, яке тривало з 10 по 20 квітня 2019 року;

2) опитування міґрантів з України в Ізраїлі 
(n=202), яке тривало з 10 травня 2019 року по 
20 квітня 2024 року та проводилося за автор-
ським інструментарієм. 

Авторський інструментарій розроблений на 
основі наступних аналітичних джерел: Кабінет-
ний аналіз міґраційної політики Ізраїля щодо 
міґрантів з України з 1991 по 2024 рр.; шкала 
соціальної дистанції Е. Богардуса; опитуваль-
ник вивчення адаптаційних моделей акуль-
турації міґрантів Дж. Беррі; методика аналізу 
адаптаційних сценаріїв Т. Горовіц; методики 
вимірювання адаптації, зміни ідентичностей та 
пасивної інклюзії Є. Головахи, С. Дембіцького. 

Анкета включає аналіз макро– та мікрорів-
невих чинників адаптації міґрантів з України 
в Ізраїлі, серед яких: 

1. Міґраційна політика Ізраїля щодо міґран-
тів з України з 1991 по 2024 роки: соціальні іні-
ціативи по відношенню до міґрантів з України 
з боку органів влади;

2. Закритість/відкритість соціальних струк-
тур та інститутів: можливість міґрантів до соці-
альної мобільності;

3. Умови приймаючого середовища: упере-
дження, стереотипи, особливості ставлення 
до міґрантів з України, характеристики вза-
ємодії з представниками приймаючої спіль-
ноти;

4. Економічні та соціальні зв’язки міґрантів 
з Україною та з представниками української 
діаспори в Ізраїлі;

5. Самоідентифікація міґранта (етнічна, 
національна, групова зі спільнотою в Україні чи 
спільнотою в Ізраїлі);

6. Ставлення до культури країни-реципієнта 
(стереотипи, упередження);

7. Особистісні преференції щодо культур-
но-побутових практик (країни еміграції чи кра-
їни імміграції);

8. Вік переїзду в Ізраїль;
9. Рівень освіти;
10. Знання івриту та інших іноземних мов; 
11. Здатність міґранта до самоорганізації 

в нових умовах проживання;
12. Доміґраційний досвід та статус; 
13. Задоволеність власним способом 

життя;
14. Наявність або здобуття кваліфікованої 

професії міґранта на ринку праці Ізраїля;

15. Наявність неформальних мереж спілку-
вання в Ізраїлі;

16. Наявність економічних ресурсів для 
задоволення потреб на час адаптації та ста-
новлення в нових умовах існування.

Завданням емпіричного дослідження було 
з’ясування особливостей стратегій адаптації 
сучасних українських міґрантів в Ізраїлі в залеж-
ності від їх етнічної приналежності та періоду 
переїзду в Ізраїль, на основi напівструктурова-
них iнтерв’ю з міґрантами з України з досвідом 
проживання в Ізраїлі з 1991 до 2024 року. 

Метод. Для збору основної частини інфор-
мації було обрано метод глибинного напів-
структурованого інтерв’ю. Застосування 
якісних методів збору інформації загалом 
популярним під час вивчення нашої пробле-
матики з двох причин. З одного боку, кiлькiснi 
методи не мають змоги якісно описати ряд 
соціальних проблем, з якими можуть стикатись 
міґранти в процесі адаптації. З іншого боку, 
міґранти утворюють доволі розрізнену групу, 
стосовно якої складно розробити репрезента-
тивну вибірку, що є однією з ключових характе-
ристик кiлькiсних досліджень. 

Процес відбору респондентів. Респон-
дентів для дослідження підібрано за методом 
снігової кулі; дослідження виконано за цільо-
вою вибіркою. Загалом у рамках нашого дослі-
дження з 202 опитуваних було виокремлено 6 
сукупностей респондентів за етнічною і релі-
гійною приналежністю та періодом їх міґрації 
в Ізраїль.

За етнічною та релігійною приналежністю 
виокремили три сукупності респондентів сто-
совно цього критерію: НУ – українські міґран-
ти-неюдеї (N=97); СЮ – українські світські 
міґранти-юдеї (N=71); РЮ – українські релі-
гійні міґранти-юдеї (N=34). 

Інший критерій поділу респондентів за 
періодом їх міґрації в Ізраїль виокремлює  
2 основні групи:

1. Українські міґранти, що переїхали в Ізра-
їль в період з 1991 до 2013 років (n=87);

2. Українські міґранти, що переїхали в Ізра-
їль в період з 2014 по 2024 років(n=115).

 Соціально-демографічні характеристики 
респондентів є наступними. За статтю серед 
респондентів жінки становлять 54% (n=109), 
чоловіки – 46% (n=93). За етнічною та релігійною 
приналежністю 48% (n=97) становлять україн-
ські міґранти-неюдеї (УН), 35% (n=71) – укра-
їнські світські юдеї (СЮ) та 17% (n=34) – укра-
їнські релігійні юдеї (РЮ). За віком найбільшою 
групою респондентів є особи віком від 35 до 
55 років (n=89, 44%). Другу за чисельністю вікову 
групу становлять особи віком понад 55 років  
(n=62, 31%). Найменшу за чисельністю групу 
становлять особи віком до 35 років (n=51, 25%). 

Серед опитаних проживають в Ізраїлі більше 
5 років 47% (n=95), від 1 до 5 років – 12% 
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(n=24), до 1 року – 20% (n=41), до 6 місяців – 
21% (n=42). З загальної кількості опитуваних 
43% (n=87) респондентів прибули до Ізра-
їля в період з 1991 по 2010 рік включно, з них  
39 українських світських юдеїв (1СЮ), 23 укра-
їнських релігійних юдеїв (1РЮ) і 25 українських 
міґрантів-неюдеїв (1УН); 57% (n=115) респон-
дентів прибули до Ізраїля в період з 2014 по 
2023 роки, з них 32 українських світських юдеї 
(2СЮ), 11 українських релігійних юдеїв (2РЮ) 
і 72 українських міґрантів-неюдеїв (2УН). 

Результати дослідження. Аналізуючи 
адаптаційні стратегії, за якими адаптуються 
сучасні міґранти з України в Ізраїлі, варто 
зазначити, що адаптаційні стратегії міґрантів 
переважно варіюються залежно від їх етнічної 
та релігійної приналежності та в меншій мірі 
від періоду переїзду українських міґрантів до 
Ізраїля. 

У групі українських релігійних міґран-
тів-юдеїв, які переїхали як в період з 1991 року 
до 2013 року, так і з 2014 до 2024 року най-
поширенішою стратегією адаптації виступає 
стратегія асиміляції. Вона є сталою для обох 
періодів переїзду українських міґрантів в Ізра-
їль. Серед вагомих мікро– та макрорівневих 
чинників, що вплинули на вибір асиміляцій-
ної стратегії адаптації українських релігійних 
міґрантів-юдеїв в Ізраїлі респонденти виокре-
мили: високий рівень самоідентифікації на 
користь юдейської ідентичності та партици-
пація в юдейських культурно-побутових прак-
тиках як до в міґраційний період, так і після; 
міґраційну політику асиміляції Ізраїля по від-
ношенню до міґрантів-юдеїв, соціальний, 
культурний, економічний капітал міґрантів на 
момент переїзду в Ізраїль [Авторське дослі-
дження].

У групі українських світських міґран-
тів-юдеїв, які переїхали як в період з 1991 року 
до 2013 року, так і з 2014 до 2024 року найпо-
ширенішими стратегіями адаптації виступають 
стратегії мультикультуралізму та ціннісної інте-
грації. Однак більша частина світських міґран-
тів-юдеїв, які переїхали в період з 1991 року до 
2013 року відзначили, що в 1990-х роках вони 
ще вагались між правильністю їхнього вибору 
двокультурної ідентичності в рамках держав-
ної політики асиміляції та їх прихильності до 
культурно-побутових практик двох культур 
одночасно, відчуваючи необхідність віддячити 
перед державою та пращурами проявом аси-
міляції з місцевою спільнотою. Проте з часом, 
коли пострадянські міґранти зарекомендували 
себе як міґранти з високим рівнем людського 
капіталу (про що поширювали інформацію міс-
цеві ЗМІ та урядові установи), за відповідями 
респондентів, світські міґранти-юдеї пере-
стали соромитись своєї прихильності до муль-
тикультуралізму та цінності інтеграції [Автор-
ське дослідження]. 

Основними з факторів, що вплинули на 
вибір світськими міґрантами-юдеями мільти-
культурної адаптаційної стратегії респонденти 
відзначили: високий рівень самоідентифікації 
на користь двокультурної ідентичності «україн-
ських юдеїв» та партиципація в культурно-по-
бутових практиках обох культур, міґраційну 
політику Ізраїля по відношенню до світських 
міґрантів-юдеїв, доміґраційний досвід прожи-
вання в інших іншокультурних країнах, бажання 
жити в двох і більше культурних традиціях, 
повага до своїх історичних традицій, повага до 
соціального устрою Ізраїля, інтерес до соці-
ального, культурного та політичного життя 
приймаючої спільноти, налагодження контак-
тів з місцевим населенням.

У групі українських міґрантів-неюдеїв, які 
переїхали в період з 1991 року до 2013 рік 
найпоширенішою стратегією адаптації висту-
пає стратегія інклюзивної інтеграції, оскільки 
більшість опитуваних зберегли свою україн-
ську ідентичність, та в той же час демонстру-
ють високий рівень соціальної інклюзії до 
приймаючого суспільства, долучення до куль-
турно-побутових практик місцевої спільноти. 

В групі українських міґрантів-неюдеїв 
2014–2024 років адаптаційною страте-
гією більшості міґрантів-неюдеїв є страте-
гія сегрегації, окрім групи міґрантів-неюдеїв 
2014–2024 років, що прагнуть залишитись 
в Ізраїлі на постійне проживання. Їхня адапта-
ційна стратегія тяжіє до інклюзивної інтеграції. 

Серед вагомих мікро– та макрорівневих 
чинників, що вплинули на вибір адаптацій-
ної стратегії сегрегації українських міґран-
тів-неюдеїв в Ізраїлі респонденти виокремили: 
міґраційну політику сегрегації або повного 
виключення Ізраїля по відношенню до міґран-
тів-неюдеїв, рівень культурної дистанції між 
ними і приймаючою спільнотою, рівень дис-
кримінації міґрантів-неюдеїв, соціальний капі-
тал міґрантів-неюдеїв, що сприяє формальним 
та неформальним зв’язкам з представниками 
української спільноти в Ізраїлі [Авторське 
дослідження].

В групі українських міґрантів-неюдеїв 
2014–2024 років адаптаційною страте-
гією більшості міґрантів-неюдеїв є страте-
гія сегрегації, окрім групи міґрантів-неюдеїв 
2014–2024 років, що прагнуть залишитись 
в Ізраїлі на постійне проживання. Їхня адапта-
ційна стратегія тяжіє до інклюзивної інтеграції. 

Серед вагомих мікро- та макрорівневих 
чинників, що вплинули на вибір адаптацій-
ної стратегії сегрегації українських міґран-
тів-неюдеїв в Ізраїлі респонденти виокремили: 
міґраційну політику сегрегації або повного 
виключення Ізраїля по відношенню до міґран-
тів-неюдеїв, рівень культурної дистанції між 
ними і приймаючою спільнотою, рівень дис-
кримінації міґрантів-неюдеїв, соціальний капі-
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тал міґрантів-неюдеїв, що сприяє формальним 
та неформальним зв’язкам з представниками 
української спільноти в Ізраїлі [Авторське 
дослідження].

Міґранти-неюдеї 1991–2013 років та 
2014–2024 років, що планували залишитись 
в Ізраїлі на постійне проживання, адаптаційна 
стратегія яких тяжіє до інклюзивної інтеграції, 
виокремили такі мікро- та макрорівневі чин-
ники, що вплинули на їх вибір адаптаційної 
стратегії: доміґраційний досвід проживання 
в інших країнах, міжетнічні шлюби, інтенції до 
довгострокового проживання на території 
Ізраїля, повага до соціального устрою Ізраїля, 
інтерес до соціального, культурного та полі-
тичного життя приймаючої спільноти, нала-
годження контактів з місцевим населенням. 
Також українські міґранти в Ізраїлі виділяють 
вік їх прибуття до Ізраїля та тривалість про-
живання в Ізраїлі як одні з важливих мікрорів-
невих чинників, які, на їх думку, вплинули на 
(не)успішність їх адаптації до приймаючого 
суспільства Ізраїля. Проте, незалежно від віку 
та статі, всі групи українських міґрантів в Ізра-
їлі особливу увагу акцентують на етнічній при-
належності та релігійному сповіданні. 

У відповідях українських юдеїв та укра-
їнських неюдеїв на запитання «Чи вважаєте 
Ви, що влилися в місцеве суспільство?» було 
виявлено значущі відмінності. Встановлено, 
що для українських релігійних та світських 
юдеїв характерна вища суб’єктивна оцінка 
рівня своєї адаптації ніж для українських 
міґрантів-неюдеїв. Більшість опитуваних укра-
їнських релігійних та світських міґрантів-юдеїв 
сприймають себе інтегрованими в приймаюче 
ізраїльське суспільство, тоді як більшість укра-
їнських міґратів-неюдеїв не вважають себе 
інтегрованими у місцеву спільноту. Виклю-
ченням є українські міґрати-неюдеї, які мають 
наміри залишитись жити в Ізраїлі на довгий 
період часу (від 5 років і більше), відтак вва-
жають себе потенційно та фактично інтегро-
ваними в місцеве суспільство. Окрім того, 
українські міґранти-неюдеї частіше відчувають 
негативне ставлення до себе з боку місце-
вого населення, ніж українські міґранти-юдеї 
[Авторське дослідження].

Щодо встановлення контактів представ-
никами місцевої спільноти, українські міґран-
ти-юдеї частіше спілкуються з місцевим насе-
ленням, найчастіше, зі своїми колегами та 
сусідами, з якими взаємодіють. В той час як 
українські міґранти-неюдеї частіше обирають 
спілкування з представниками своєї країни 
походження та української чи пострадянської 
діаспори, українськими чи пострадянськими 
міґрантами-неюдеями [Авторське дослі-
дження].

Висновки та напрямок подальших дослі-
джень. Отже аналіз отриманих емпіричних 

даних свідчить про те, що була підтверджена 
гіпотеза наявності взаємозв’язку між дина-
мікою міґраційної політики Ізраїля протягом 
останніх 30-ти років та стратегіями адаптації 
українських міґрантів до ізраїльського середо-
вища в залежності від їх етнічної та релігійної 
приналежності.

З’ясовано, що з двох перемінних (етніч-
ної приналежності та міграційної політики), 
етнічна та релігійна приналежність має не 
лише основний вплив на адаптаційні стратегії 
українських міґрантів в Ізраїлі, але і відповідає 
за спрямованість міграційної політики країни 
по відношенню до певної категорії мігрантів 
(юдеїв чи неюдеїв). 

Так, для категорії українських релігійних 
міґрантів-юдеїв протягом 1991–2024 років 
характерною є і міграційна політика і адаптаці-
йна стратегія асиміляції, в той час як для укра-
їнських світських міґрантів-юдеїв протягом 
1991-2024 років, не дивлячись на міграційну 
політику асиміляції, характерною виступає 
адаптаційна стратегія мультикультуралізму. 

До міґрантів-неюдеїв Ізраїль проводить 
міграційну політику часткового включення або 
сегрегації, відтак адаптаційні стратегії україн-
ських мігрантів-неюдеїв в Ізраїлі варіюються 
залежно від їх міґраційних цілей. Українським 
міґранта-неюдеям, що планують залишитись 
в Ізраїлі на довгий період проживання від 
5 років і більше характерна стратегія інклю-
зивної інтеграції. В той час як українським 
міґрантам-неюдеям, що планують залишитись 
в Ізраїлі лише на період заробітків (від 1 до 
5 років) та українським біженцям-неюдеям, що 
не можуть планувати терміни свого перебу-
вання в Ізраїлі через ряд сегрегаційних рішень 
з боку уряду держави Ізраїль по відношенню 
до українських біженців-неюдеїв, притаманна 
адаптаційна стратегія сегрегації [29].

Відтак, слід зазначити, що державні ініці-
ативи та закони Ізраїля, що в міжнародному 
науковому дискурсі підпадають під визначення 
міграційної політики асиміляції, стосуються 
лише етнічних та релігійних міґрантів-юдеїв, 
та приховують експліцитну та імпліцитну дис-
кримінацію міґрантів інших етнічних груп, які 
проживають в країні, включаючи українських 
міґрантів-неюдеїв, що спонукає до необхідно-
сті подальшої розвідки адаптаційних складо-
вих міґраційної політики Ізраїля по відношенню 
до міґрантів-неюдеїв, заради покращення 
умов існування саме мігрантів-неюдеїв. 
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